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Представя се ударението на съществителните и прилагателните имена, образу-
вани с представките въз-, извън-, не-, пра-, пре-, според Академичната граматика и 
според „Официалния правописен речник на българския език“ от 2012 г. Излагат се 
накратко принципите за определянето на това дали думата има едно, или две уда-
рения. Посочват се проблемните места при представянето на ударението в тези 
думи. 
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This notice deals with the stress in nouns and adjectives formed with the prefixes  
въз-, извън-, не-, пра-, пре- and its representation in the Academic Grammar and the 
Official Spelling Dictionary from 2012. After laying out the principles used to define 
whether a word bears one or two stresses, the author points out the issues in representing 
the stress of the studied words. 

 
В текста ще разгледаме съществителните и прилагателните имена, об-

разувани с представките от домашен произход въз-, извън-, не-, пра-, пре-. 
Ще посочим проблемите, които възникват при определянето на ударението 
в някои от тези думи. 

Основният проблем е свързан с разграничаването на случаите, когато 
думите имат две ударения, от случаите, в които имат само едно ударение. 
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В академичната „Граматика на съвременния български книжовен език. 
Том I. Фонетика“ е обърнато внимание на трудностите при установяването 
на акцентни норми при думите с две ударения в българския език: „Думите, 
които се изговарят с две ударения в българския език, са твърде разнооб-
разни. При установяване на акцентната им характеристика си взаимодейст-
ват различни и често пъти противоречиви по своя характер причини – линг-
вистични и екстралингвистични. Това затруднява установяването на точни 
правила и норми при изговора на допълнителното ударение и създава усло-
вия за вариантен изговор и колебания“ (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 199).  

В същото време в Академичната граматика се набелязват някои общи тен-
денции при акцентуването на думите с едно или с две ударения, като се из-
тъква ролята на няколко фактора: смисловите отношения между отделните 
компоненти на думата, морфемната структура и функционалната характе-
ристика на думата, намерението на говорещия. Когато съставките са по-са-
мостойни смислово, е по-голяма вероятността да се появи второ ударение. 
Когато смисловата връзка между съставките е по-силна и преобладава но-
вото, обобщено значение, е по-вероятно ударението да е само едно (ГСБКЕ/ 
GSBKE 1998: 199). Второ ударение може да се появи в сложни думи и в ду-
ми, образувани с представки, „и по емфатичен път, тоест когато говорещият 
иска да подчертае или да отдели изговорно смисловото съдържание на съ-
ответната съставка на думата: нéплатежоспосо̀бен, нéблагоприлѝчен, нéмо-
ра̀лен“ (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 201). 

Наличието или липсата на две ударения може да зависи и от това докол-
ко нова е една дума, дали принадлежи към общоупотребимата лексика, или 
не. Когато думата е нова, необичайна, употребява се в определена сфера, 
например има терминологичен характер, тогава е по-вероятно да се изгова-
ря с две ударения, стремежът е думата акцентно да се разчлени. Когато ду-
мата е преминала към по-широко употребяваната лексика, наличието на 
второ ударение става факултативно, като може второто ударение съвсем да 
отпадне (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 202). 

Съществителните и прилагателните, образувани с представките извън-, 
не-, пра-, пре-, са представени при думите с две главни ударения в Акаде-
мичната граматика (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 208–209): извън-: изв³нгра̀дски, 
изв³нслужѐбен; не-: нѐактуа̀лен, нѐапетѝтен; пра-: пра̀ба̀ба, пра̀родѝна; 
пре-: прѐбла̀г, прѐдоб³р. 

С две главни ударения според Академичната граматика са и прилагател-
ните имена, образувани с представката въз-: в³зчервѐн, в³зголя̀м (ГСБКЕ/ 
GSBKE 1998: 209). 

Обяснението е, че ударението пада върху тези представки, тъй като те 
имат собствено значение (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 179; 201). 

По-долу ще разгледаме как е дадено ударението на съществителните и 
прилагателните, образувани с представките извън-, не-, пра-, пре-, и на  
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прилагателните, образувани с представката въз-, в „Официалния правопи-
сен речник на българския език“ от 2012 г. (ОПРБЕ/OPRBE 2012). Ще отбе-
лежим, че поради влиянието на различни фактори върху акцентната характе-
ристика на думата не се очаква всички думи с една и съща представка да бъдат 
представени по еднакъв начин по отношение на ударението. 

Прилагателните имена, образувани с представката въз-, в ОПРБЕ са 
представени са в съответствие с Академичната граматика – с две ударения, 
напр. в³звисо̀к, в³зкѝсел. 

Съществителните и прилагателните, образувани с представката извън-, 
са представени като цяло с две ударения в ОПРБЕ, както са и в Академич-
ната граматика. Само три думи са с едно ударение: извънмѐрен, извънрѐден, 
извънрѐдност. Това има своето обяснение: тези три думи са общоупотре-
бими, утвърдили са се отдавна в книжовния език и техните съставки не се 
схващат като самостоятелни, а като образуващи едно общо значение в но-
вата дума. Останалите съществителни и прилагателни, образувани с предс-
тавка извън-, са с две ударения, тъй като се явяват по-нови думи, имат по-
специфична употреба и съставките им запазват относителна смислова са-
мостоятелност. Например: изв³нбо̀лничен, изв³нслужѐбен, изв³нща̀тен. Те 
се свързват със словосъчетанията извън болницата, извън службата, извън 
щата, докато извънмѐрен, извънрѐден не се свързват пряко с извън мярата, 
извън реда, а се схващат като една смислова цялост и значенията на отдел-
ните им съставки са по-тясно свързани при изграждането на значението на 
новата дума. 

Прилагателните имена, образувани с представката не-, са представени 
по различен начин в „Официалния правописен речник на българския език“. 
Преобладават прилагателните с едно ударение, например неактуа̀лен, не-
гла̀дък, неинтелигѐнтен, неинтерѐсен, некрасѝв, немалова̀жен, неря̀дък, не-
сло̀жен, несмѐл, нестроевѝ, нетру̀дов, нехармонѝчен. Само някои прилага-
телни с не- са представени с две ударения, напр. нѐба̀нков, нѐверба̀лен, нѐ-
висо̀к, нѐголя̀м, нѐдалѐчен, нѐдобъ̀р, нѐедна̀къв, нѐло̀ш, нѐма̀лък, нѐмарксѝст-
ки. Съществителните с представка не- също са представени по различен на-
чин в ОПРБЕ: например неѝстина е с едно ударение, а нѐмета̀л – с две уда-
рения. Трябва да обърнем внимание, че в Академичната граматика има из-
вестна непоследователност при описанието на думите, образувани с предс-
тавка не-. От една страна, те са характеризирани като лексикални единици 
с две главни ударения (ГСБКЕ/GSBKE 1998: 208–209). От друга страна, на 
друго място е споменато, че може да се появи допълнително ударение (ко-
ето е означено като второстепенно), когато говорещият иска да подчертае 
смисловото съдържание на представката – тоест представката не- по прин-
цип не е ударена, но ако говорещият иска да наблегне на смисъла ѝ, може 
да я произнесе с второстепенно ударение (ГСБКЕ/ GSBKE 1998: 201). Тряб-
ва внимателно да се прецени как е по-правилно да се схващат съществител-
ните и прилагателните, образувани с представката не-: дали като думи с две 
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ударения, или все пак при неутрален изговор думите имат само едно ударе-
ние. 

В „Официалния правописен речник на българския език“ е налице раз-
лично представяне на съществителните и прилагателните, образувани с 
представка пра-, по отношение на ударението. В повечето случаи ударени-
ето е и на представката, и на основата: пра̀ба̀ба, пра̀врѐме, пра̀дедѝ, пра̀дя̀-
до, пра̀дя̀дов, пра̀дя̀довски, пра̀езѝк, пра̀езѝчен, пра̀исторѝчен, пра̀исто-
рѝчески, пра̀исто̀рия, пра̀ма̀йка, пра̀отѐц, пра̀родѝна, пра̀родѝтел, пра̀ро-
дѝтелка, пра̀родѝтелски. Също и: пра̀пра̀ба̀ба, пра̀пра̀дя̀до. Но при няколко 
думи ударението е само на представката: пра̀българин, пра̀българка, пра̀бъл-
гарски, пра̀внук, пра̀внучка, пра̀отечество, пра̀отечески, пра̀стар; пра̀пра̀-
внук. Това състояние на кодификацията отразява реалните акцентни вари-
анти, към които се придържат носителите на българския книжовен език. 

Като именна представка пре- служи за образуване на прилагателни и съ-
ществителни имена от други прилагателни или съществителни със значение 
‘който има или нещо, което съдържа във висша степен качеството, изразено 
от основното име’ (вж. „Речник на българския език“: https://ibl.bas.bg/rbe/ 
lang/bg/пре-/). В „Официалния правописен речник на българския език“ при-
лагателните, образувани с представката пре-, са представени като цяло с две 
ударения, което съответства на описанието в Академичната граматика и на 
тяхното книжовно произношение. Например: прѐблажѐн, прѐбога̀т, прѐ-
бя̀л, прѐва̀жен, прѐдоб³р, прѐд³лъг, прѐкѝсел, прѐм³дър, прѐсветѝ, прѐ-
ста̀р, прѐчѝст. Единственото изключение в правописния речник е прилага-
телното прѐбърз, което е дадено с ударение само върху представката, но ве-
роятно неотбелязването на ударението върху кореновата гласна ъ в конк-
ретния случай е резултат от недоглеждане. По-различен е случаят с други 
три прилагателни: прекра̀сен, прѐлестен, преподо̀бен. Те присъстват с по 
едно ударение (върху представката), защото такава е акцентната норма в 
съвременния книжовен език – днес те не се схващат като образувани чрез 
представката пре- от прилагателните красен, лестен, подобен. По същия на-
чин са представени и съществителните имена. Прѐнапрежѐние и прѐпод-
гото̀вка са с две ударения в правописния речник, тъй като се схващат като 
образувани от напрежение и подготовка с пред-ставката пре-. Прѐлест, 
премъ̀дрост, преосвещѐнство и преподо̀бие са само с едно ударение в пра-
вописния речник, тъй като са стари думи и значението им вече се схваща 
като една цялост, а не като сбор от значенията на съставките, тоест не се 
възприемат като образувани от лест, мъдрост, освещенство, подобие чрез 
представката пре-. Тези процеси на смислово равнище водят до стабилизи-
ране на ударението само върху една сричка на съответните думи. 

Както се вижда от направения кратък преглед, при някои представки 
няма разлики и колебания относно ударението на думите, образувани с тях, 
както в Академичната граматика, така и в „Официалния правописен реч-
ник“. Това са представките въз-, извън-, пре-. При други обаче има разлики 
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и колебания. Думите, образувани с не-, са представени по различен начин 
както в Академичната граматика, така и в ОПРБЕ. В правописния речник 
има динамика и при ударението на думите, образувани с пра-. 

Можем да обобщим, че ударението пада върху представката, когато тя 
има по-самостойно значение в състава на образуваната с нея дума, напри-
мер в³звисо̀к, изв³нбо̀лничен, прѐдоб³р, прѐнапрежѐние. Ударението не па-
да върху представката, когато значението на образуваната с нея дума се 
схваща като една цялост, а не като сбор от значението на съставките ѝ, на-
пример извънрѐден, прекра̀сен, преподо̀бие. Кодификацията като цяло отра-
зява състоянието на съвременната книжовна произносителна норма, която 
се характеризира както със стабилизиране на ударението на различно място 
в отделните лексикални единици, образувани с една и съща представка, така 
и с динамика на акцентните норми. Част от тази динамика е и фактът, че в 
устната реч съществуват колебания при изговора на отделни думи по отно-
шение на избора на едно или две ударения, например: пра̀вну̀к или пра̀внук, 
нѐвисо̀к или нѐвисок, нѐсмѐл или несмѐл. Тези колебания остават в обхвата 
на нормалната за устната форма на книжовния език вариантност. 

 
ЛИТЕРАТУРА 

ГСБКЕ 1998 (1982): Граматика на съвременния български книжовен език. Т. 1. 
Фонетика. София, Абагар. 

ОПРБЕ 2012: Официален правописен речник на българския език. София, Прос-
вета. 

Речник на българския език: https://ibl.bas.bg/rbe/lang/bg/ 
 

REFERENCES 
GSBKE 1998 (1982): Gramatika na savremenniya balgarski knizhoven ezik. T. 1. 

Fonetika. Sofia, Abagar. 
OPRBE 2012: Ofitsialen pravopisen rechnik na balgarskiya ezik. Sofia, Prosveta. 
Rechnik na balgarskiya ezik: https://ibl.bas.bg/rbe/lang/bg/. 

 
 

 Д-р Лора Желева 
Секция за съвременен български език 
Институт за български език „Проф. Любомир Андрейчин“  
при Българска академия на науките 
бул. „Шипченски проход“ 52, бл. 17, 1113 София, България 
 

 Lora Zheleva, PhD 
Department of Modern Bulgarian Language 

Institute for Bulgarian Language, Bulgarian Academy of Sciences 
52 Shipchenski prohod, Bl. 17, Sofia 1113, Bulgaria 

 

https://ibl.bas.bg/rbe/lang/bg/

